
        
            
                
            
        

    
	МИШКО КРАНЕЦ

	ӨНДӨГ
 

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР” Улаанбаатар хотноо 1984 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “ҮДИЙН ХАЛУУН (Югославын зохиолчдын тууж, өгүүллэгүүд)” номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2025 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	МИШКО КРАНЕЦ

	 

	ӨНДӨГ

	Орчуулсан Д. Гонгор

	 

	1941 оны улаан өндөгний баярын үе. Хавар эртийн хүйтэн нар гийнэ. Нуга тохой намар цагийнх шиг шарлан харагдана. Тариан талбай бас л хагалах болоогүй цаг аж. Уулын модод нүцгэн, гагцхүү үзэгдэх төдий гөлөг нь булцайжээ. Ганцхан байшингийн цаадах яргай мод цэцэглэн, тал хөндийн хонин бургас горхи дээгүүр урт цагаан баг цэцгээ хаялна.

	Ийм нэгэн цагаар Светковын гэрт сая германчууд хүрч иржээ. Тэдний гэр бүлийнхэн германчуудыг тэсэж ядан хүлээж байлаа. Тэдний ажил хэрэг бүтэмжгүй, бас тэгээд хавь ойрынхон нь германчуудыг ирэхээр амьдрал нь арай гайгүй болно гэж ярилцдаг болохоор тийнхүү хүлээж байсан билээ. Бүдүүн яргай саваа ч явахад нь тус болох нь бага тул үргэлж пийшингийнхээ ард бөгтийн сууж байдаг Марко өвөө зөөлхөн тамхитай гаансаа үргэлж сорон германчуудын тухай хачин гайхмаар юм ярина. Тэр тэдний тухай бүр сайн мэддэг байлаа. 

	1918 онд тэдэнтэй хамт явж ялагдал үзэж явсан болохоор аргагүй биз. Гэвч энэ явдал дахиад давтагдахгүй гэж тэр хязгааргүй итгэнэ. Харамсалтай нь, тэдэнтэй хамт явж байлдаж чадахгүй нь, нас өндөр болсноос ч биш, хөл нь өвчтэй учир тэр байлаа. Тэгээд германчууд дэлхийг эзлэхээр хөдлөн тэдний байшинд бүр дөхөн ирэхэд тэр өвчтэй хөлөөсөө болж тэдэнтэй нэгдэж чадсангүй.

	Авралын цаг ирлээ хэмээн хүүхэд шиг баярлан пийшингийнхээ ард их хүсэл өвөрлөн бөгтийн сууна.

	Аврал нь түүний ядуухан гэрт дүнсгэр царайтай цэрэг дагалдуулсан залуухан герман офицерын дүрээр хүрч ирлээ. Марко өвөөтэй хамт түүний охин гучин таван настай бэлэвсэн авгай, хэзээд муухан хувцастай явах боловч нүдэнд дулаахан инээмсэглэл, хацартаа хонхорхойтой, том гоё нүдтэй ажилсаг эмэгтэй, ач охин нь болох арван таван настай цайвар үс, цэнхэр нүдтэй ид цэцэглэж яваа Лойзка, Йожко, Аница нар болон зөвхөн зутан идсээр гэдэс нь цүрдийсэн нарийхан чөргөр гар, хөлтэй Лихец нар аж төрнө.

	Өвөө нь германчуудыг үргэлж магтаад байдаг болохоор тэдний ирэхийг эх нь хүүхдүүдийнхээ хамт найдан хүлээж байлаа. Чухамдаа германчуудыг биш, харин нь сайн сайхан өөрчлөлтийг хүлээж байлаа. Үнэндээ энгийн хүн харийн, үл мэдэгдэх бүхнээс айдаг шиг л тэд бас германчуудыг хайрлахаасаа айх нь илүү байв. Тэд хувиа борлуулж чадахгүй болохоор амьдралыг нь «тэтгэх» тэр хүмүүст найдлага тавьж байв. Тэднийг сайн мэддэг, өөрийгөө бараг герман хүн гэж үздэг болохоор ганцхан Марко өвөө л германчуудаас айсангүй. Бас Йожко ч германчуудаас айсангүй. Хөвгүүд өөрийгөө баатар мэт үздэг арван хоёр насандаа яваа болохоор яая гэхэв. Бүр улаан өндөгний баяр болохоос өмнө тэр нааш цааш замаар харайлган өчигдөр тэнд, өнөөдөр энд бүгдэд «Аз жаргал» авчирсан германчуудын тухай сэтгэл зовон айж байсан ар гэрийнхэндээ мэдээ хүргэх гэж хаа нэг гэртээ гүйн очиж байлаа.

	Марко өвөө долоо хоногийн турш гашуун тамхиа нэрээд салахаа больсон нь германчууд хүрээд ирэхээр тамхи, мөнгө аль алиныг нь хайрлах юу байх вэ, одоо бүгд элбэг дэлбэг болно гэж санасных байлаа. Тэгээд үе үе Йожког дуудан элдэв сонин асууж хэл амыг нь сугалчих шахна. Йожко ч үзсэн сонссон бүхнээ нэмэр хачир оруулан ярина. Өвөө нь хүмүүсээс сонссоноо Йожкогийн ярихыг баярлан сонсох бөгөөд ач хүүгийнхээ санаанаасаа зохион ярих ярианд ухаан алдталаа хөөрч илүү сайхан, сэтгэл догдлуулсан шинэ мэдээ олж ир гэж ач хүүгээ дахин явуулна.

	Гэвч энэ нь түүнд багадчихаад тосгонд герман офицерууд хүрч ирэхэд,

	— Миний аз дутахад явж ч чадахгүй байна. Тэгэхээр чи гүйгээд нэгийг нь дагуулаад ир. Гэхдээ заавал дарга хүн. Би өөрөө бага дарга болохоор энгийн цэрэгтэй ярилцаж болохгүй. Чи найрсгаар мэндлээд Dort wartet auf Sie ein аltеr Kamarad1 гэж хэлээрэй! гэж зааж өглөө.

	Жаал хүү энэ үгийг цээжилж аваад гарч одов. Өвөө нь өнгөрсөн дайны үед авсан байдаг медалиа зүүв. Түүний зүүсэн медаль олон, мөнгө, тэр ч атугай алтан медаль харагдана... Муур шиг хэрчигнэсэн цээжиндээ олон медалиа зүүгээд буурал суусан үстэй тэр германчуудын ирэхийг баяртай хүлээн байлаа.

	Өвөөгийнхөө хэлсэнчлэн Йожко бүх зүйлийг яг таг гүйцэтгэв. Тэр нэгэн офицерын ханцуйнаас татаж баяр гийсэн царайгаар цээжилж авсан үгээ хэлэв.

	Тэр герман уурласан ч үгүй бусадтайгаа хамт хөхрөлдөн нэг юм асуухад нь Йожка таг болов. Гэвч түүний мөрөн дээр алгадаад тэр офицер эцэст нь нэг цэргээр харгалзуулан жаал хүүгийн араас дагажээ. Зам уул руу огцом эргэхэд тэр хараал урсгахад Йожко хэдий айсан ч тэр германд өвөөгийнхөө тухай бага дарга байсан, олон медальтай, dort wartet alte Каmаrad1 хэмээн үглэж явав.

	Ийнхүү явсаар тэд Светковынд хүрлээ. Дагуул цэрэг хаалга манан зогсож Йожко, офицер хоёр гэрт оров. Аница, Михец хоёр тийм чухал зочныг харчхаад зугтаад алга болчхов. Харин өвөө нь тасалгааны голд яртай гишүүн таягаа тулан номхон зогсоно. Цагаан үстэй, энгэртээ медаль гялалзуулсан түүнийг харахад аргагүй сүртэй харагдана. Йожко хэзээ ч өвөөгөө тийм байхыг үзсэн удаагүй. Өвгөн амьдралынхаа хамгийн гэгээн мөчтэй ийнхүү золгов. Тэр ирсэн зочинтой цэрэг хүний ёсоор мэндлээд германаар ярилцан ширээнд суухыг урив. Тэр ч эрээлж цээрлэлгүй суув. Өвгөн хаалгаа хагас онгойлгон Мицка охиноо дуудав. Мицка тариачин хүүхнүүдийн байдлаар ичингүйрэн гарч ирээд инээмсэглэн журамт бэлэвсэн эхнэрийн заншлаар харц буулгахад хацар дээрх хонхорхой нь улам ч сэтгэл татмаар харагдана. Тэр өөрийн жинхэнэ ичингүйрлээрээ хэн хүний сэтгэлийг гижигдэн хөндөж байгаагаа өөрөө үл ухаарах бөгөөд өлөн зэлмэн өссөн дөрвөн хүүхдийн эх болох түүний толгойд элдвийн муу юм ер бодогдсонгүй, гагцхүү олон жил гачигдан гуцагдсаны эцэст аз жаргал нь ирлээ л гэж итгэжээ.

	Герман эр ширээний ард суугаад тэр эмэгтэйг гөлрөн ширтэж юу зооглохыг нь асууж арай гэж ойлгуулсан өвгөний асуултад,

	— Eier!2 гэж хариуллаа.

	Өвгөн баяртай нь аргагүй толгой дохин охиндоо,

	— Шарсан өндөг! гэж тушаав.

	Мицка пийшингээ шуурхай галлан улаан өндөгний баярт хадгалсан өндөг байгаад баярлан шарж эхлэв. Тэгээд герман эрийн өмнө шарсан өндөгтэй таваг тавиад мөн л инээмсэглэсээр хутга сэрээ авч өгөв.

	Герман эр өвөөд нь,

	— Wein3 гэж тушаав.

	Мицка хүүхдүүдтэйгээ усан үзмийн талбайд ажиллаж мөн жаахан юм хадгалж байсан болохоор аз болоход дарс ч бас байж. Мицка герман эрийн хэлснийг ойлгосон болохоор орчуулсны хэрэг байсангүй, дарс авчрахаар ухасхийв. 

	Түүнийг буцаж ирэхэд таваг нь бараг хоосорсон байлаа. Тэгээд герман эр

	— Nochmals4 гэв.

	Өвгөн охиныгоо бараг аягүйцэнгүй харсан нь охин нь самбаагүй тэнэг маягтай инээмсэглэн байх шиг өөрт нь санагдсанаас тэгжээ.

	— Чи ганц хоёроор нь биш, бүр тавыг нэгмөсөн шар! Чи ямар үзүүлэх гэж таваг тавьсан биш. Энэ чинь цэрэг хүн! Би цэрэг байхдаа арвыг ч нэг дор идчихдэг байсан! Бидний үед нэг баг цэрэг байхад л тосгоныг хоосолчихдог байсан юм. Цэрэг хүнд өндөгнөөс илүү амттан байхгүй!

	— Одоохон, одоохон гэж Мицка улам ч ичингүйрэн улайж, — Эднийг чинь ийм өлсгөлөн амьтад гэж би мэдсэнгүй гэлээ.

	— Шар, шар гэж эцэг нь түүнийг шавдуулан, — Өндөг бол амь биш. Тэгээд манайд өдөр бүр ийм зочин ирэх биш. Одоо бидний ядуу зүдүү байдал эцэс болж өөр маягаар амьдарч эхэлнэ! гэв.

	Мицка толгойгоо унжуулан гал тогооны өрөө рүү явав.

	Өвөө нь тэдний тухай хэчнээн их ярьдаг байлаа. Гэтэл тэд бүр гэрт нь ирчхээд аз жаргал авчирч байгаа болохоор энэ бүх хугацаанд Йожко пийшингийн дэргэд суугаад герман эрийг сэтгэлдээ дээдлэн харна.

	Йожко байнгын суудалдаа сууж байгаа өвөө рүүгээ харц шилжүүлэв. Тэр илэрхий ядарсан харагдах боловч герман хэлээр хазгай мурий ярин найрсаг маягтай боловч зочноо шаргуухан асуултаар дарна. Герман эр түүнд бувтнан хариулж, хүмүүжилгүйгээ харуулахыг үл хүсэх бололтой байн байн нэг юм чанга хэлнэ.

	Йожко цагаан шар алагласан сайхан зоогийг герман эр зажлах ч үгүй залгин, аяга аягаар нь дарс араас нь цутгахыг нь харж суулаа. Йожка ийнхүү харахдаа өндөгний тухай бодов. Эх нь бүтэн долоон хоног хурааж цуглуулаад дэлгүүрт очиж хэрэгтэй зүйлээ худалдан авдаг сан. Түүнд хүүхдэдээ дэвтэр, өвөөд нь тамхи гээд авах юм юу эс мундах билээ. Гэвч улаан өндөгний баярт хадгалан, хэрвээ мөнгөгүй болбол ихэвчлэн зардаг байсан ч энэ жил зараагүй билээ.

	Гайхсан Йожка герман эр хоёр дахь удаа шарсан өндгийг дуусган, байгаа дарсыг хоослоод өвөөд дахиад л нөгөө «nochmals»5 гэдгээ хэлэхийг үзэв.

	Өвөө нь ээжийг нь дуудан түүнд ууртайгаар сэтгэлийг нь хангахаар ахиухан шиг, бүр арав хорин өндөг шарж герман эрд өгөхийг тушаав. Эх нь улаан өндөгний баяраар хүүхдэдээ өгөх, зарим юм авах өндөг үлдэхгүй нь гэж айсан байртай царай нь улайж таваг дүүрэн шарсан өндөг барьсаар буцаж ирэхдээ

	— Ахиад нэг ч үгүй боллоо. Хэрэв дахиад хэрэгтэй бол хэлээрэй. Би дараа л шарж өгье гэж аяархан хэллээ.

	Өвөө нь дуугарсангүй герман эр авчирсныг хаман авч идсээр. 

	Зажлахгүй хэр нь яаж хахчхалгүй ингэж үмхэлнэ вэ гэж Йожко гайхан, том болохоороо цэрэг болж мөн ингэж өндөг идэх юм сан гэж мөрөөднө.

	Германчуудын иддэг шиг арав хорин шарсан өндгийг нэг амиар иднэ гэж бодно. Хүүхдэд тэр болгон өгдөггүй шар цагаан алагласан сайхан өндгийг өдөр бүр идэх юм сан гэж бодно. Йожка учиргүй үмхлэх герман эрийн идэж байгаа шарсан өндөг, залгилах архинаас нь нүд үл салган ширтэхэд гэнэт эргэн тойрон нь тунарсан шар цагаан алагласан асар том шарсан өндөг болон хувирав. Бүх юм өндөгний дүрстэй болж өвөө нь үүрэнд хэвтэх өндөг шиг пийшингийн цаана тунтайн харагдана. Тэгээд Йожка өөрөө, nochmals Wein6 авчрах эх нь, Лойзко, Михец, Аница бүгдээрээ л өндөг болон хувирав. Тэдний байшин ч өндөг болж, уул, мод, ой, зам, тосгон гэрт гадаа байгаа бүх хүмүүс, тэнгэрт хөвөх цагаан үүлс цөм нүд гялбам цав цагаан өндөг болон үзэгдэв. Тэгээд энэ бүх өндгөн дээр тэр герман эр нуруугаа бөгтийлгөн суугаад гударна. Йожкагийн нүдэнд тэр шарсан өндгийг залгичхаад дараа нь өвөө, тэгээд ээж, Лойзка эгч, бяцхан дүү Михеца, Аница хоёрыг нь тэгээд бүр гэрийг нь дараа нь хүн амьтан бүхнийг залгисаар үүлэнд хүрч бүх дэлхийг хаман авч ховх сорон залгин байх шиг харагдана. Түүний нүд бүлтрэх шахан улам ховдоглон харамч нохой шиг архирна. Йожка одоо тэр мөн өндөг болсон болохоор өөрийг нь авч залгина гэдгийг ойлгов. Тэр одоохон зуухны цаана бөгтийн суугаа өвөө рүү нь гар сунган ээлж нь ирсэн түүнийг бариад авна. Гэвч тэр зугтъя гэхээр хөл муутай яаж ч чадахгүй түүнийг герман эрийн гар одоохон шүүрэн авна...

	Түүнийг Лойзка аврав. Тэр тасалгааны голд герман эрийн «Nochmals Wein» гэж шаардсаны хариуд айсан байртай инээмсэглэж зогсоно. Лойзка хүүхэд шавсан ядуулаг байшингийн довжоог илчээрээ ээх хаврын дулаан нар шиг инээмсэглэнэ. Энэ өвөл л бүсгүй хүний галбир олж яваа Лойзка инээмсэглэн зогсоно. Тэр инээмсэглэсээр ширээ рүү дөхөн очиход герман эр түүнийг өөр лүүгээ хэрхэн татахыг болон тэр дороо Лойзка өндөг болон хувирахыг Йожка харав.

	Лойзка нэг ч үг дуугарсангүй. Хэтэрхий айсан хүүхэд шиг гагцхүү инээмсэглэсээр аяархан мэгшин уйлав. Герман эр түүнийг өвдөг дээрээ суулган үсэрхэг том гараараа тэвэрнэ. Түүний уруул нүүрэнд нь дөхөн очиж цагаан өндөг болон хувирсан номхон хүлцэнгүй Лойзка герман эрийн аманд ороод алга болов. Гагцхүү алга болохынхоо өмнөхөн, герман эр хувцсыг нь тайлж эхлэхээр буудуулсан шувуу шиг айсан байртай дуу алдав.

	Йожкогийн зүрх зогсчих шиг болов. Тэр зугтжээ. Тэр дахиад харж чадсангүй. Гэнэт тэр герман эр Лойзкаг залгичхаад мөн л цагаан өндөг болчихсон болохоор өөрийг нь шүүрэн авах байсан биз гэж айжээ.

	Йожко ухаангүй харайлгав. Харин өвөө нь зугтаж чадсангүй. Хөл муутай болохоор яая гэхэв. Амаа ангайн мэл хөхрөөд, медалиа гялалзуулан, тамхи нь унтарчихсан гаансаа амандаа зуугаад пийшингийн цаана сууна. Тэр ярьж, хашхирч хөдөлж чадсангүй. Гагцхүү харсаар сууна. Тэгээд эцсийг нь хүртэл харсаар байж байтал, гань ганцаараа дөрвөн хүүхэд, эцгээ хайрлан халамжилдаг Мицка охин нь ороод ирэв.

	Эцэстээ германчуудад хязгааргүй итгэн гэр бүл, энэ ертөнцийн сайн санаат хүмүүсийн өөдлөх хувь заяаг хүлээж байсан Мицка орж ирээд хувцас нь хагас тайлагдсан үнгэгдэж ноолуулж, үүрд доромжлогдсон Лойзкаг, хаврын нар шиг гийгүүлэх юмгүй болсон түүнийг тасалгаанаас гарахыг олж үзэв. 

	Гэвч Мицка юу болсныг мэдсэнгүй. Аанай л инээмсэглэсээр зогслоо. Хацар дээрх хонхорхой нь бүр ч хөөрхөн, инээмсэглэл нь бүр ч дур татмаар аж. Герман эр түүнийг бариад авав. Мицка түүнийг тоглож байна гэж тариачин хүүхний гэнэн сэтгэлээр бодоод муу юм санасангүй. Тэгээд герман эр түүнийг чанга тэврэн автал инээмсэглэсээр байв. Тэр үед эцэг рүүгээ тусламж эрэх шиг айн хараад авав.

	Эцэг нь пийшингийн цаана мөн л суусаар унтарсан тамхитай гаансаа барин хөшөө шиг сууна. Түүний гөлөрсөн нүдний нь хөдөлгөөнгүй харц үт дуугарч амжаагүй хөшиж цайсан уруулыг нь харахад амьгүй юм шиг харагдана.

	Түүний нүд юу болсон бүгдийг үзсэн боловч тэр нэг ч авиа гаргаж чадсангүй. Энэ үед зүрх нь зогсчих шиг болж бүх итгэл найдвар нь алдагдав. Аз жаргал амлан байсан бүхэн, итгэж санаж явсан бүхэн нь ингээд өнгөрөх нь тэр. Энэ бүхэн түүнийг нэг ч үг хэлж амжаагүй байх ахар богино хугацаанд болж өнгөрлөө.

	Герман эр явахдаа үүдэн дээр нарлан сууж байсан Аница, Михец хоёр луу хэдэн мөнгө шидэв. Хараач, ямар сайн хүн бэ? гэх шиг хүүхдүүд бие биеэ гайхан хараад авав. Харуулд зогсож байсан цэрэг даргынхаа араас явав.

	Үхтлээ айсан Йожка алимын модны ард нуугдан герман эрийн араас харж байлаа. Түүнд одоо болтол энэ ертөнц бүхэлдээ өндөг болон хувирч тэр герман эр бүгдийг нь ховх залгичих юм шиг санагдана. Тэр чинь Лойзкаг залгичихсан шүү дээ, тэгэхээр эхийг нь, дараа нь өвөөг нь, тэгээд бүр цадахгүй бол бяцхан Михец, Аница хоёрыг, ингээд цаашлан замд таарсан бүхнээ ховх сороод явбал энэ дэлхий бүхэлдээ өндөг болон хувирсан болохоор зайлшгүй мөхөх болно.

	Тэр герман эр, өвөөгийнхөө тушаалаар Йожкагийн авчирсантай огтхон ч адилгүй аймшигтай, том харагдана. Гүзээ нь цүндийж, энэ хорвоогоор хэрэн явахдаа замд тохиолдсон бүхнээ, эхлээд охид хүүхнүүдийг, Лойзка эгч, Мицка ээжийг нь дараа нь эрчүүдийг, тэгээд хүүхдүүдийг залгин, ингээд бүр хүнгүй болохоор байшин барилга, ойг залгин эцэст нь өндөг болон хувирсан цагаан үүлтэй цэнхэр тэнгэрт хүрнэ. Орчин тойрны бүх юмыг залгичихсан болохоор тэр сэтгэл ханан залгиснаа шингээх гэж сунаж унаад мэлхий залгичихсан могой шиг гулдайгаад хэвтэнэ дээ гэж Йожка бодов.

	Йожка гэртээ орой буцаж ирэв. Тэр дагжин чичирч байлаа. Эх нь түүнийг оронд нь хэвтүүлэв. Эхийг нь танихад бэрх болжээ. Тэр царай нь харлан, бүр ч хөгширч, зовсон янзтай ердийн намуухан инээмсэглэлээрээ инээх ч үгүй байлаа. Гагцхүү түүний духан дээр тавьсан гар нь урьдын адил ширүүн ч дулаан, тааламжтай аж. Йожка зүүдэндээ үзэх шиг өвөөгөө харав. Тэр орон дээр цагаан юмаар бүтээлттэй хэвтэнэ. Гэвч Йожка энэ бол өвөө нь биш хөөж томорсон өндөг гэж бодов.

	— Өвөөг тэр залгичхаагүй юм уу? гэж Йожка асуугаад, — Таныг? Лойзка хаа байна? Тэр түүнийг залгичихсан уу? гэлээ.

	Эх нь хариу хэлсэнгүй. Тэр юу ч гэж хариулах вэ дээ. Үгүй, тэр герман өвөөг нь ч, ээжийг нь ч, Лойзкаг ч залгиагүй. Энэ удаа үгүй. Гэвч хөнөөж болох бүхнийг хөнөөсөн. Бүх юм дуусахад өвгөн арай гэж босон гарчээ. 

	Тэр дахиад эргэж ирсэнгүй. Түүнийг саравчны хөндлөөс боогоод үхчихсэн байхыг орой нь олжээ. Буурал толгойгоо бөхийлгөн ертөнцийн мөнх бусыг үзсэн түүний энгэрт медаль нь ч байсангүй. Гагцхүү халааснаас нь хоосон гансыг нь олжээ. Бас гэрээ тойрон хэрэн тэнэхдээ харь газраас аз жаргал ирнэ гэж мөрөөдөн тулж явдаг байсан таяг нь өвсөн дээр хэвтэж байжээ. Одоо түүнд таяг ч хэрэггүй амьдрал ч хэрэггүй болжээ. Ингээд итгэл, найдвар, бүх зүйл өнгөрөх тэр...

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)
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	Социалист Югославын олон үндэстний утга зохиолын янз янзын үеийн төлөөлөгчдийн янз янзын арга барилаар бүтсэн бүтээлүүд «Үдийн халуун» гэдэг югославын зохиолчдын тууж өгүүллэгийн энэ номд орсон болно.

	Энэ номд орсон тууж, өгүүллэгүүдэд дайны өмнөх болон дайны дараах үеийн югославын ард түмний аж амьдрал, ажилчид, тариачид, сэхээтнүүдийн үзэл санаан дахь өөрчлөлтийг тусган үзүүлжээ. 

	Үүнд түүх - гүн ухааны, дайн, хувьсгалын сэдэв, фашизмын эсрэг ард түмний тэмцлийн сэдэв голлож байна.
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Заметки

		[←1]
	 Тэнд хуучин анд чинь хүлээж байна (герман)




	[←2]
	 Өндөг (гер.)




	[←3]
	 Дарс (гер.)




	[←4]
	 Бас дахиад (гер.)




	[←5]
	 Бас дахиад (гер.)
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	 Дахиад дарс (гер.)
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